. CHIPPEWAS OF NAWASH BAND COUNCIL
LIQUOR BY-LAW ~ 12-26«85

WHEREAS  the primary functior of the Chippewas of Nawash
Band is to provide & measure of self-government;

WHEREAS the regulation and control of intoxicants is a
necessary aspect of selfsgovernment of the Chippewas
- of Nawash Band; )

WHEREAS a majority of the elsctors of the Chippewas of
Nawash Band, who attended and voted at a special
meeting of the Chippewasoof Nawash Band on December
26, 1985 called by the Council of the Chippewas of
Nawash Band on December 10, 1985 for the purpose of
considering the contents of this by-law, assented
to the contents of this by-law;

WHEREAS Section 85,1 of the -ndian Act empowers the Council

of the Chippewas of Nawash Band to make by-laws
regulating intoxicanis on a Reserve:

Now Therefore the Council of the Chippewas of Nawash Band
makes the following by-law:

Prohibitions

(1) (a) Every person who is found intoxicated or found with
intoxicants in their possession or who keeps or
causes intoxicants to be kept in their dwelling-
house, building, camp-site, or place, or supplies
an intoxicant to any person on the reserve is guilty
of an offence and is liable in a summary conviction
to a fine of not more than one hundred dollars or
to imprisonment for a term not exceeding three
months or both a fine and imprisonment,

(b) Every person who by himself of any other person on
his behalf;

glg sells, barter to any person on the Reserve,

2 makes or manufacture intoxicants on a Reserve,

is guilty of an offence and is liable in a sunmary

conviction to a fine of not more than one
thousand dollars or to imprisonment for a term
not exceeding six months or to both fine and
imprisonment,

Exceptions

(2) Notwithstanding anything in this by-law, no person commits
an offence under this by-law by the possession, or by the
supply to another person, of an intoxicant,

(a§ which was manufactured for medicinal purposes, is
in a container labelled so as to indicate that it
is for medicinal purposes only,
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Effective Date

(3) This by-law shall come into effect on the 26th day
of December 1985,

THE MAKING OF THIS BY-LAW was assented to by a majority of
the electors of the Band who voted at a Special Meeting of
the Band called by the Council of the Chippewas of Nawash
Band on December 10, 1985 for the purpose of considering

the by-law.
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The primary function of the Chippewas of Nawash Band is %o ,t;/zovide a measurne
of self-government;

The negulation and controd of intoxicants is a necessary aspect of self-
goveanment of the Chippewas of Nawash Band;

A majority of the electors of the Chippewas of Nawash Band, who attended
and voted at a special meeting of the Chippewas of Nawash Band on December
26, 1985 called by zthe Council of the Chippewas of Nawash Band on Decemben
70, 1985 for the purnpose of considering the contents of the by-Adaw, assented
to the contents of this by-dlaw;

Section 85.71 of zthe Indian Act empowens the Council of the Chippewas of Nawash
Band to make by-daws regulating intoxicants on a Reserve;

Now ztherefore the Council of the Chippewas of Nawash Band makes the Lollowing
by~daw;

Prohibition Against Intoxication

Eveny penson who is intoxicated on the Resenve of the Chippewas of Nawash
Band is guidty of an offence punishable on summary conviction excepit;

(a) where a person is intoxicated in his home, at a campsite, at a place used
as a private residency, or at a private dwelling to which he has been in-
vited, oxr

(b) where a person is causing no nuisance on disturbance of the peace, oz

(c) a police officen may arrest without warrnant any intoxicated penson when,
where, in the opinion of the police officer, to do 4o is necessary Lox
the safety of the penson on is necessany to protect anothen penson Lraom

injuny, on

(d)  where the Band Council has issued a peamit allowing intoxication in. such
cincumstances.
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Prohibition on Possession of Intoxicants

-

Eveny penson who is found in possession of intoxicants on the Reseave of
the Chippewas of Nawash Band is guilty of an offence punishable on summary
conviction excepity

(a) whenre possession is forn medicinal purposes, or;

(b) where possession is in his home, at a campsite, or at a place used
as a private negidence on at a private dwelling o which he has been
invited, on;

(c) where the Band Council has issued a permit allowing the possession of
intoxicants in duch circumstancesd, onr;

(d) where the sealed package possedsion is menely for the purposes of trans-

portation from one place where it is lawful %o possess it to anothen
such place.

Conveying Liquonr in Vehicle

No pernson shall drive or have the care on controld of a motor vehicle oz
moztonized snow vehicle, whether it is in motion on not while there is con-
tained therein any Adiquor, excepit;

(a) diquorn is a bottle on package that is unopened and the seal unbroken,

on;
(b) diquon in a boitle orn package that is packaged with personal effects

in baggage that is fastened closed on that is not othemwise readily
available to any person in the vehicle.

Annest Without Warrnant

Where a police officen Linds a person contravening this by-daw and such
person refuses-to give his name and address on thene ane neasonable grounds
to believe that the name on address given is false, the police officer may
arnnest such pernson without warrant.

Oftences
Eveny penson who contravenes this by-daw is guilty of an offence and is

diable on summany conviction to a fine of not mozne than one hundred dodlars
on to imprisonment for a team not exceeding three months on to both.

Chippewas of Nawash Band

Chippewas of Nawash Band means the Chippewas of Nawash Band of Indians within
the meaning of the Jndian Act.
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Approved and passed at a duly convened meéting of the
Council of the Chippewas of Nawash Band, Indian Reserve # 27,

this 26th day of December, 1985.

-fm-*\ ,,,,,, 1/,(/5{ < 7 Q

Chlef
m / ,/pz
Counc1ll r Councillor
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Nawash Band, do hereby certify that a true copy of the foregoing

/u)£)4?1/4f Chief, of the Chippewas of

by-law was forwarded to the Minister of Indian Affairs and Northern

Development pursuant to section 82(1) of the Indian Act this

;BD‘fﬁ' day of :szc ¢ 1985.
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BAND COUNCIL RESOLUTION
RESOLUTION DE CONSEIL DE BANDE

NOTE: The words ‘‘From our Band Funds''
Band Funds

NOTA: Lfs mots ‘‘des fonds de notre bande ‘‘Capital’’ ou revenu’’ selon le cas doivent Paraitre dans toutes les résolutions portant sur des dépenses a
meme les fonds des bandes

‘“Capital’’ or ‘‘Revenue’’, which ever is the case, must appear in all resolutions requesting expenditures from

THE COUNCIL OF THE
LE CONSEIL DE L4 :ANDE moenye  CHIPPEWAS OF NAWASH BAND | Current Capital Batance
Solde de capital s
AGENCY BRUCE
DISTRICT Committed — Engagé S
PROVINCE ONTAR 10 Current Revenue balance
PLACE Solde de revenu
Care CROKER RESERVE #27
NOM DE L’ENDROIT Committed — Engesé $
DATE 2B87TH —DecemBER A 1o 85
DAY — JOUR MONTH - J¢ YEAR — ANNEE

DO HEREBY RESOLVE:
DECIDE, PAR LES PRESENTES:

MoTtion No. 372

Movep BY HOWARD JONES, SECONDED BY RICHARD JONES,
CHirPPEWAS OF NawasH BAND COUNCIL HEREBY APPROVE LIQUOR By-Law 12-26-85:
PROHIBITION AGAINST INTOXICANTS, AS PER ATTACHED.

CARRIED.,

A quorum for this Bande
Pour cette bande le quorum est
consists of
fixé 2 (5)

Council Members
Membres du Conseil

(Chief — Chef)

(Councillor — conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor = conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor =~ conseiller)

(Councillor — conseiller)

(Councillor — conseiller)

FOR DEPARTMENTAL USE ONLY - RESERVE AU MINISTERE

1. Band Fund Code

2. COMPUTER BALANCES - SOLDES D’ORDINATEUR

3. Expenditure

Code du compte

de bande A, Capital

$

B. Revenue — Revenu Depenses

$ $

S. Source of Funds
Source des {onds

. Revenue
O capitat [ g, vonu

4. Authority — Autorite
Indian Act Sec
Art. de la Loi sur les
Indiens

6. Recommended — Recommendable

Approved — Approuvable

Date

Daute Recommending

Officer — Recommande par

Approving Officer — Approuve par




